The Church of the Ascension
in the City of New York
The Reverend Daniel S. Kearney, Pastor

Serving the Upper West Side, Manhattan Valley,
and Morningside Heights communities since 1895.

Sirviendo las comunidades del Upper West Side,
Manhattan Valley, y Morningside Heights desde 1895.

1 JUNE /JUNO 2025

EASTER VII
PAascuA Vil

ALL ARE WELCOME. / TODOS SON BIENVENIDOS.

SUNDAY MASS SCHEDULE
5:30pm Vigil Bilingual / Bilingiie (Cantor and organ)
9:30am, 12:30pm Espariol (Coro)
11am English (Choir and organ)
6pm English (Cantor and Jazz trio)

WEEKDAY SCHEDULE
12pm English
7pm Espariol

PARISH OFFICE HOURS

10am — 7pm Weekdays / Entre semana
10am — 5:30pm Saturdays / sabados
8:30am — 6pm Sundays / domingos

THE NEWLY ELECTED 267TH POPE, LEO XIV

ASSISTING CLERGY AND STAFF

The Reverend Daniel LeBlanc, OMI The Reverend Deacon Daniel Corniel
The Reverend Deacon Nelson Falcon Mary Santorello, Director of Faith Formation
Preston Smith, Director of Music Cipriano Lantigua, Minister to Homebound

Lucas Gonzalez and Mireya Vilma, Facilities
Millie Marte, Hospitality
Sareda Rodriguez (M-F), Jeffrey Salazar (M-F), Jose Velazquez (Weekend), Reception

221 West One Hundred Seventh Street | New York, New York 10025 | 212.222.0666 | www.ascensionchurchnyc.org



PASTOR’S COLUMN Columna del Pastor

Dear Parishioners and Friends of Ascension,

Each year on the Seventh Sunday of the Easter Season, the Gospel reading is taken from the 17th chapter of John. The context is
the Final Discourse of Jesus at the Last Supper. The passage proclaimed at Mass today is often referred to as the High Priestly
Prayer. After Jesus spoke intimately to his disciples, he then turned to his Father in prayer. These words are among the most
intimate and heartfelt that Jesus speaks before his Passion. In today’s Gospel, Jesus prays “that they may all be one, as you, Father,
are in me and I in you.” It is a powerful reminder that through Christ, we are deeply united with him—and with one another.

The unity we share in Christ is not simply spiritual; it calls us to concrete acts of love and service, especially to those in greatest
need. One of the clearest expressions of this unity in action is the work of Catholic Charities of the Archdiocese of New Y ork.
Catholic Charities is part of the largest social service network in the country. Since its founding in 1917, Catholic Charities has
been a visible sign of the Church’s compassion and commitment to the poor, the vulnerable, and the marginalized—those living
on the peripheries of society.

Long before government safety nets existed, so many good and dedicated laypeople, along with clergy and religious communities
in New York, stepped forward to care for those in need. Initially working independently, they eventually came together to form
Catholic Charities of the Archdiocese of New York through a Special Act of the State Legislature in 1917. Today, Catholic
Charities is a federation of over 90 agencies serving people of all faiths across the ten counties that make up the Archdiocese of
New York — from Staten Island to Sullivan County—bringing hope and assistance to hundreds of thousands of New Yorkers.
The roots of Catholic Charities trace back even further, to the War of 1812 and the Civil War, when Catholic groups cared for
orphaned and abandoned children. During the Great Depression, Catholic Charities expanded its outreach, helping the unemployed
find housing and work, while the Catholic Youth Organization (CYQ) offered recreational opportunities and support to children.
The postwar era brought new challenges, including mental health needs and developmental disabilities. Catholic Charities
responded with innovative services, such as the Kennedy Child Study Center and camps for children with disabilities through the
Guidance Institute.

Inspired by the reforms of Vatican II, Catholic Charities launched over 50 affiliated agencies between the 1960s and 1990s,
addressing homelessness, addiction, poverty, and more. In the 1980s and beyond, Catholic Charities led responses to the AIDS
crisis, drug epidemics, and the deinstitutionalization of the mentally ill. Support for immigrants remained central to its mission.
Catholic Charities has consistently responded to disasters and crises—from 9/11 and Hurricane Sandy to the COVID-19
pandemic—providing food, shelter, healthcare, and hope.

As Catholic Charities enters its second century, it remains guided by compassion, committed to innovation, and prepared to serve
wherever the need is greatest.

Today, Catholic Charities continues to be one of the most robust and responsive agencies in the country, offering support across
the board: to immigrants and refugees, families and individuals facing food insecurity or housing crises, youth and the elderly, and
persons with physical and developmental disabilities.

I invite you to visit their website at https://catholiccharitiesny.org. If you know someone in urgent need, Catholic Charities has a
dedicated hotline: 888-744-7900.

In the meantime, we pray with Jesus that we may truly see ourselves as one with each other, and we continue to pray for an end to
all war and violence.

Peace, Fr. Kearney

Queridos amigos y feligreses de la Ascension,

Cada afio, en el Séptimo Domingo de Pascua, la lectura del Evangelio se toma del capitulo 17 de Juan. El contexto es el discurso
final de Jesus en la Ultima Cena. El pasaje proclamado en la Misa de hoy se conoce a menudo como la Oracién del Sumo Sacerdote.
Después de hablar intimamente con sus discipulos, Jests se dirigio a su Padre en oracion. Estas palabras se encuentran entre las
mas intimas y sentidas que Jestis pronuncié antes de su Pasion. En el Evangelio de hoy, Jestis ora: «Que todos sean uno, como tu,
Padre, en mi y yo en ti». Es un poderoso recordatorio de que, por medio de Cristo, estamos profundamente unidos a ¢l y entre
nosotros.

La unidad que compartimos en Cristo no es simplemente espiritual; nos llama a actos concretos de amor y servicio, especialmente
hacia los mas necesitados. Una de las expresiones mas claras de esta unidad en accidn es la labor de Caridades Catdlicas de la
Arquidiocesis de Nueva York. Caridades Catolicas forma parte de la red de servicios sociales mas grande del pais. Desde su
fundacién en 1917, Caridades Catolicas ha sido un signo visible de la compasion y el compromiso de la Iglesia con los pobres, los
vulnerables y los marginados, es decir, con quienes viven en la periferia de la sociedad.

Mucho antes de que existieran las redes de seguridad social del gobierno, muchos laicos bondadosos y dedicados, junto con el
clero y las comunidades religiosas de Nueva York, se ofrecieron para atender a los necesitados. Inicialmente trabajando de forma
independiente, finalmente se unieron para formar Caridades Catolicas de la Arquididcesis de Nueva York mediante una Ley
Especial de la Legislatura Estatal en 1917. Hoy, Caridades Catdlicas es una federacion de mas de 90 agencias que sirven a personas
de todas las religiones en los diez condados que conforman la Arquidiocesis de Nueva York, desde Staten Island hasta el condado
de Sullivan, brindando esperanza y asistencia a cientos de miles de neoyorquinos. Las raices de Caridades Catdlicas se remontan



aun mas atras, a la Guerra de 1812 y la Guerra Civil, cuando grupos catélicos atendian a nifios huérfanos y abandonados. Durante
la Gran Depresion, Caridades Catolicas amplié su alcance, ayudando a los desempleados a encontrar vivienda y trabajo, mientras
que la Organizacion Catoélica de la Juventud (CYO) ofrecia oportunidades recreativas y apoyo a los nifios.

La posguerra trajo consigo nuevos desafios, como las necesidades de salud mental y las discapacidades del desarrollo. Caridades
Catolicas respondid con servicios innovadores, como el Centro de Estudios Infantiles Kennedy y campamentos para nifios con
discapacidad a través del Instituto de Orientacion.

Inspiradas por las reformas del Concilio Vaticano II, Caridades Catdlicas fundé mas de 50 agencias afiliadas entre las décadas de
1960 y 1990, abordando la falta de vivienda, la adiccion, la pobreza y otros problemas. En la década de 1980 y posteriormente,
Caridades Catolicas lider6 las respuestas a la crisis del SIDA, la epidemia de drogas y la desinstitucionalizacioén de los enfermos
mentales. El apoyo a los inmigrantes sigui6 siendo fundamental para su mision. Caridades Catélicas ha respondido constantemente
a desastres y crisis, desde el 11-S y el huracan Sandy hasta la pandemia de COVID-19, brindando alimento, refugio, atencion
médica y esperanza.

Al entrar en su segundo siglo, Caridades Catolicas sigue guiada por la compasion, comprometida con la innovacién y preparada
para servir donde mas se necesite.

Hoy, Caridades Catodlicas sigue siendo una de las agencias mas solidas y receptivas del pais, ofreciendo apoyo integral: a
inmigrantes y refugiados, familias e individuos que enfrentan inseguridad alimentaria o crisis de vivienda, jévenes y ancianos, y
personas con discapacidades fisicas y del desarrollo.

Los invito a visitar su sitio web: https://catholiccharitiesny.org. Si conocen a alguien que necesite ayuda urgente, Caridades
Catolicas cuenta con una linea directa dedicada: 888-744-7900.

Mientras tanto, oramos con Jesus para que podamos vernos verdaderamente unidos, y seguimos orando por el fin de toda guerra
y violencia.

Paz, Padre Kearney

READINGS FOR THE WEEK Lecturas de la semana

SEVENTH SUNDAY OF EASTER Acts 7:55-60/Rv 22:12-14, 16-17, 20/Jn 17:20-26

Monday Easter Weekday /[Saints Marcellinus and Peter, Martyrs] Acts 19:1-8/Jn 16:29-33
Tuesday [Saint Charles Lwanga and Companions, Martyrs Memorial] Acts 20:17-27/Jn 17:1-11a
Wednesday Easter Weekday Acts 20:28-38/Jn 17:11b-19

Thursday /Saint Boniface, Bishop and Martyr Memorial] Acts 22:30; 23:6-11/Jn 17:20-26
Friday Easter Weekday /Saint Norbert, Bishop] Acts 25:13b-21/Jn 21:15-19

Saturday Easter Weekday Morning Acts 28:16-20, 30-31/Jn 21:20-25

CALENDAR Calendario
 MASS INTENTIONS [ntenciones de Misas

EASTER VII (7pm) Misa en espafiol
Saturday 05.31 W Benditas animas del purgatorio
4pm Confessions Wednesday 06.04
5:30pm Bilingual Vigil mass 10am-1:30pm  Church gutters cleaning
% Alberto Reyes, Antonio Lopez, Jos¢ Manuel 12pm English communion (Thom Sesma)
Lopez, Matilde Camilo, Rafael Aristides Recio 6:30pm Men’s Group (Parish center)
Sunday 06.01 Tpm Misa en espafiol
9:30am Misa en espaiiol % Benditas animas del purgatorio, Nicol Erika
W Benditas animas del purgatorio, Augusto Morillo
Madera, Angel Antonio Borges Thursday 06.05
Choir rehearsal (Choir room) 12pm English mass with music
10am-4pm Spanish prayer Circle (Parish center) Tpm Misa en espaiiol
1lam English mass with Cantor W Benditas animas del purgatorio
% Paul Bogoni 8pm Spanish prayer circle (Rectory meeting room)
12-12:45pm Coffee hour (107th St sidewalk) Friday 06.06
12:30pm Misa en espafiol 12pm English communion (Meredith Lisagor)
% Genoveva Caraballo, Rosalinda Valdespino Tpm Misa en espaiiol
6pm English Jazz mass ™ Benditas animas del purgatorio, Luis José
Monday 06.02 Paulino Tejada, Luis Felipe Paulino Sanchez,
12pm English communion (Thom Sesma) Valentin Valverde Pacheco, Julia Rebeca
Tpm Misa en espaiiol Valverde
W Benditas animas del purgatorio, Rafael Pena PENTECOST
Tuesday 06.03 Saturday 06.07
10am Funeral (Church) 6am Monthly Spanish rosary (Church)
12pm English mass 1:3pm Baptism (Church)

Tpm OCIA (Dining room) 4pm Confessions



4-Tpm Spanish cooking (Parish center)

5:30pm Bilingual Vigil mass

Sunday 06.08

9:30am Misa en espaiiol with music
Choir rehearsal (Choir room)

1lam English mass with Choir

12:30pm Misa en espaiiol with music

3pm Wedding (Church)

6pm English jazz mass with music

Bulletin submissions are due each week
on Thursday at noon.
Email srodriguez@gmail.com

All are welcome. / Todos son bienvenidos.

Newcomers and visitors:
Following mass you are encouraged to introduce yourself to
the ushers and complete a visitor’s card. Interested in receiving
Flocknotes/Parish news? Please use the QR code:
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PENTECOST SUNDAY
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(Saturday, 7th June)
5:30pm — Vigil mass, bilingual with cantor

Sunday, 8th June
9:30am — Misa en espaiiol
11am — English choral mass
Music of Tallis and Tschesnokoff
12:30pm — Misa en espafiol
6pm — Jazz mass in English

DEDICATE A PEW! ; DEDICAR UN BANCO!

We invite you to dedicate a pew in the name of a loved one
or friend as a thoughtful and meaningful way to support
Ascension Church, especially in honor of our 130th
anniversary in 2025. Naming a pew expresses your
commitment to Ascension today and for generations to
come. Pews may be named for a donation of $1,300. In
recognition of your commitment Ascension will install a
personalized, brass plaque at one available pew. Your gift
can be paid in several installments. Forms are available in
the parish office; the qr code can be used also. 100% of
your donation will benefit Ascension Church.

Le invitamos a dedicar un banco en nombre de un ser
querido o amigo como una manera reflexiva y significativa
de apoyar a la Iglesia de la Ascension, especialmente en
honor de nuestro 130 aniversario en 2025. Nombrar un
banco expresa su compromiso con la Ascension hoy y para
las generaciones venideras. Bancos pueden ser nombrados
por una donacion de $1,300. En reconocimiento a su
compromiso Ascension instalara una placa de laton
personalizada en un banco disponible. Su donacion se
puede pagar en varios plazos. Los formularios estdn
disponibles en la oficina parroquial; también se puede
utilizar el codigo qr. El 100% de su donacion beneficiara
a la Iglesia de la Ascension.

Thank you for your weekly support of Ascension.
Last week’s collections:
$5,039 (general)
$1,016 (Welcome Table meal program)

Please consider a gift of any amount through FlockNotes:

For giving through Faith Direct, another online platform:
i




